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ОДИННАДЦАТАЯ ЛЕКЦИЯ

Дорнах, 14 октября 1916 года
      Если вы обдумаете то, что было представлено здесь при прошлом рассмотрении, вам станет ясно, что эволюция современного человечества содержит в себе два, можно сказать, противоположных импульса дальнейшего развития, которые необходимо избежать с помощью того, что, в определенном смысле, должна привнести в эту эволюцию духовная наука.  Мы уже представили различные виды противопоставлений обоих этих импульсов. Мы показали, что один из этих импульсов, после его длительной подготовки различными обнаруженными нами силами, которые имеют корни в над- или подчувственных мирах, в человеческих мыслях и чаяниях объединился в том, что можно назвать физическим родством существ и сил – мы назвали это тогда родством, - и в том, что к этим мыслям и чаяниям о родстве существ примкнуло, а именно, для рассмотрения человеческого бытия, если мы используем это слово так, как используем, - в рождении. Как, своего рода, социальный идеал в поддержку таких мыслей и чаяний о физическом родстве и физическом рождении существ стоит то, что мы назвали счастьем, блаженством, и что, особенно в 19-ом столетии, свелось к принципу полезности или выгоды. С другой стороны, как мы видели, ему противостоит другой импульс, который направлен не столько на то как человек входит в бытие через рождение, сколько на размышления о проблеме: как человек проходит через врата смерти? То есть, вместо рождения, мысли и чаяния направляются на понимание смерти. На место физического родства сил и существ выступает рассмотрение существования в мире зла, боли, страдания. А в качестве, своего рода, социального идеала примыкает к этому то, что мы можем назвать избавлением от бытия, спасением, освобождением и пр.

                                                           I                          II
                                               Родство                          Зло (страдание, боль)

Рождение (блаженство, полезность)                         Смерть (избавление, предназначение)

                        Борьба за выживание                          Взаимопомощь

                                                Буржуа                          Странник, богомолец

Мы видели, что к первому (слева) больше стремится западная культура, ко второму (справа) – восточная культура, если, конечно, эти культуры не чувствуют себя оплодотворенными общечеловеческими мыслями и чаяниями, общечеловеческими идеалами, а предстают такими, какими они являются, благодаря особенностям своих народов, климата и прочим местным условиям. Мы видели, как под влиянием этих импульсов некоторым образом приняли определенную окраску, ньюансы также отдельные понятия и идеи. Мы видели, как прекрасно соответствует главному импульсу, подготовленному в западной культуре то, что может быть названным борьбой за выживание, выбор наиболее приспособленных и так далее, и как на востоке этому противопоставлено, - причем не менее научным образом, чем на западе утверждение борьбы за выживание, - то, что можно назвать взаимопомощью существ. И я показывал, как то, что на западе пытались достичь посредством одностороннего принципа борьбы за выживание, основанного на том, что я вам разъяснял в последний раз, должно было вести к пониманию развития живых существ. Говорилось, что более успешные в борьбе за выживание, продолжают жить, а менее успешные вымирают, и, таким образом, более успешное, то есть, относительно совершенное, развивается из несовершенного. То, что там (на западе, прим. пер.) означает борьба за выживание, для тех учений востока, действительно значительные результаты которых обобщил в своей книге Кропоткин, которую я вам недавно цитировал, является взаимопомощь. Здесь считается, что наилучшими шансами для развития к совершенству обладают те виды животных, среди которых распространен принцип взаимопомощи.

      Итак, мы могли бы добавить ещё многое в подтверждение того, как оба эти полярные импульсы до некоторой степени включены в эволюцию человечества. Именно к этому мы должны присмотреться, я бы сказал, зрячими глазами; поскольку если духовная наука хочет исполнить свою задачу, то важно, чтобы эти односторонности были преодолены, чтобы обе полярности действовали в единстве. Таким образом, то, что я собираюсь обрисовать сегодня и завтра - сегодня предварительно, а завтра перейдем к выводам, - это будет обрисовано не в том смысле, что оно в любом случае, как механическая необходимость, должно войти в мир, а имеется в виду то, что эволюция имеет тенденцию к этим вещам, и нужно, как раз, избежать того, что может привести к одностороннему формированию обоих этих полюсов. Если не опознать то, что как бы, если позволительно так выразиться, рвётся к бытию, то нельзя найти и верный путь для того, чтобы призвать к жизни синтез, объединение, которое только благодаря духовной науки и может быть достигнуто.

      Если мы для начала обратим внимание на то, что несут в себе эти, как бы, абстракции (см. схему на стр. 3), то мы должны будем сказать: это (слева) духовно-культурный импульс, который желает осуществиться, и который имеет своё полное обоснование в одной из тенденций пятой послеатлантической эпохи. Я вам показал, как эта пятая послеатлантическая эпоха развила человека так, что этот человек, с одной стороны, стремится к тому, что Гёте называет прафеномен, - чистое, свободное от гипотез и фантазий рассмотрение того, что предсталяют чувствам внешние природные явления: прафеномены. Это одно. Другое (справа) – это всё в большей степени поднимающиеся из глубины человеческой души и обретающие свободную форму имагинации. Эти имагинации образуются, я бы сказал, с внутренней необходимостью в душах определенных людей нашего пятого послеатлантического периода. Точно так же, как люди этого пятого послеатлантического периода всё больше и больше склоняются к непредвзятому, объективному рассмотрению природы и её явлений, поиску прафеноменов вместо поиска гипотез, с одной стороны, так же они особо предрасположены и к образованию в своей душе имагинаций, способных глубже вводить в духовный мир, с другой стороны.

      Сегодня никто понятия не имеет, куда в этой связи направляется человечество. Можно, конечно сопротивляться тому, куда оно направляется, но нельзя это остановить, нельзя воспрепятствовать вхождению этого в бытие. Всё в большей и большей степени люди будут прекращать создавать всяческие гипотезы относительно природных явлений; они действительно в чистом виде будут отдаваться тому, чем является полное представление феномена так, как это сделал Гёте в своих физических рассмотрениях. Гёте однажды очень хорошо сказал: Не создавайте гипотез относительно природных явлений, даже голубизна неба является только теорией; не нужно искать чего-либо за явлениями, если они воспринимаются в чистом виде. – Все рамышления о видах и конструкциях атомов прекратятся,  чувства будут обращены только на сами явления и будут компоновать их только так, что они, эти явления, будут объяснять себя сами. Всё это, правда, стоит сейчас только в начале, но будет развиваться всё больше и больше. Сегодня это стоит в начале, и те, кто, например, в последние десятилетия изучал химию, знают, что там чисто гипотетически возведено относительно конструкций атома. Такие вещи ещё долго будут навязываться всевозможными монистическими и прочими любительскими объединениями, даже после того, как они будут преодолены наукой. Как раз, в связи с гипотезой о конструкции атомов сейчас проходят далекоидущие дискуссии, и будет небезынтересно, так сказать, провести перед душой то, что там дискутируется. Поскольку большинство людей ещё испытывают легкую дрожь перед научными успехами в этой области, когда говорят о том, что атом этого вещества выглядит так, а атом того вещества выглядит эдак и так далее. Тогда люди не думают о том, что всё это чистые гипотезы, чисто умственные вещи, которые здесь преподносятся. Особенно в последнее время был один такой химик van’t Hoff, который понастроил смелые стереометрические формы для понимания атома. И мы ведь знаем также – по крайней мере, большинство из нас узнает, - что и теософы определенного направления приняли активное участие в этом безобразии построения атома. Была создана сногосшибательная наука, которая никогда не сможет стать наукой, так называемая, окультная химия, которая, между прочим, среди тех, кто приближен к мнимой науке из теософии или ей подобных, нашла особое признание. Но van’t Hoff не остался неоспоримым. Как раз, проницательные химики, такие как, например, Kolbe обратились против этих, как сказал Kolbe, галлюцинаций.

      Из этого, между прочим, видно, что не только область духовного охватывается этим выражением галлюцинации, но что и натуралисты между собой иногда применяют его для результатов своих многосторонних исследований. Да, Kolbe, который хочет оставаться в химии в рамках чистых явлений, даже ввёл прекрасную поговорку, сказав: van’t Hoff скачет на химическом Пегасе, позаимствованном им для своей лаборатории, вероятно, по дружбе как натуралистом, в ветеринарной школе, и наскаку, обнаруживает всевозможные смелые стереометрические формы. – Эту внутреннюю сумятицу (Getriebe) в науке можно только обозначить. Понадобилось бы множество лекций для того, чтобы показать на чём основывается всё то, что сегодня выдается широкой публике как определенность. Все эти вещи, все эти спекуляции, с которыми возились по-отношению к внешней природе особенно во второй половине 19-го столетия, нужно постепенно оставить; поскольку, как раз, наука будет всё больше и больше убеждаться в том, что эти спекуляции на основе явлений нигде не оправданы, что всегда можно выдвинуть самые различные гипотезы, каждая из которых позволит высказаться как за, так и против неё. Чистое восприятие феноменов, с одной стороны, вот обоснованный импульс.

      С другой стороны, в этом пятом послеатлантическом периоде, который, как мы слышали, продлится ещё многие столетия, человеческая душа предрасположена также к созданию имагинаций. Многие будут считать эти имагинации просто фантазиями, фантастическими образами. Но эти имагинации будут создаваться человеческой душой для того, чтобы постепенно вводить эту человеческую душу в царство духовного мира. То, что это имеет место в пятом послеатлантическом периоде, основывается на определенном факте, на факте, который может быть выявлен духовной наукой, но который ещё долгое время будет оставаться скрытым для школьной физиологии - но позднее она его обнаружит; зато духовной наукой может быть обнаружена уже сейчас. Вся целиком конституция человеческого организма по-сравнению с конституцией человеческого организма греко-латинского периода, начавшегося в 8-ом столетии до Рождества Христого и закончившегося в 15 столетии после Рождества Христого, действительно изменилась. Правда, сегодня это можно обнаружить только благодаря видящему сознанию; но обнаружить можно.
      Ведь человек в основном состоит из тех же землеподобных, водноподобных, воздухоподобных, теплоподобных элементов, что и внешняя природа. Точно также, как и внешняя природа, он пронизан светоподобным, он пронизан тем, что подпадает под химические законы, он пронизан оживленным. То есть, человек пронизан как грубо физическим, так и эфирным; лишь тонкие различия выявляются в следующих друг за другом периодах человеческого развития в конституции человека. И насколько сильно люди сегодня верят в эволюцию в природе вообще, настолько мало они расположены входить в тонкости различия отдельных этапов этой эволюции. Но тело человека, в его соединении с душой и духом, в греко-латинский период было совершенно иным, нежели в наш теперешний пятый послеатлантический период. Главное различие состоит в том, что в греко-латинский период то, что можно назвать землеподобным элементом, то есть, то, что в противоположность водному элементу, обладает землеподобной конституций, прочными связями, насколько они имеются в человеческом организме, было тесно привязано к тому, что можно назвать жизненным эфиром. Таким образом, если оставить старые – сегодня оспариваемые, но нам то что с того, – обозначения земли и жизненного эфира, можно сказать: в продолжении греко-латинского развития, вплоть до 15-го столетия, в человеке имело место тесное взаимодействие жизненного эфира с землеподобным, то есть, твердым элементом.  И своеобразность современного человека состоит в том, что эта связь между жизненным эфиром и землеподобным элементом ослабла. Итак, наступило некоторое ослабление связей. У сегодняшнего человека жизненный эфир не так прочно связан с землеподобным элементом, как он был связан в греко-латинский культурный период.

      Эти вещи можно установить. Но сегодня я хочу направить ваши мысли больше на другую область, а к этой снова вернуться завтра, для того чтобы сказать вам тогда уже нечто более обоснованное относительно того факта, который я, как раз, привел: что то, что человек как целостный организм, благодаря действующему в нем жизненному эфиру, переживает в наше время гораздо больше, чем в греко-латинское время, отделяется от того, что переживается в следствие действия землеподобного элемента. Но этим вводится то дополнение, что переживания, испытываемые благодаря землеподобному элементу, обуславливают чистое видение внешнего мира. Именно потому, что землеподобный элемент становится в некоторой степени обособленным, становится возможным видение незамутненных гипотезами прафеноменов. А поскольку обособился жизненный эфир, в этом обособленном жизненном эфире становится возможным переживание того, что человек пронизывает имагинациями, уходящими корнями в сверхчувственный мир. Это становится возможным, именно, благодаря этому обособлению.
      Далее, в тех культурах, которые находятся под влиянием западных идей (см. Схему на стр. 3) , человеческая организация склонна, поскольку сформирована одностронне, к обращению  внимание на то, что переживается с помощью землеподобного элемента. У культур, ставящих в центр проблемы зла, смерти, осовобождении и взаимопомощи, имеется природная склонность к обращению внимания на то, что может быть пережито посредством жизненного эфира. Это две односторонности: односторонность запада, человек которого более склоннен к переживанию посредством земного, землеподобного элемента, и односторонность востока, который более склоненн к одностороннему переживанию посредством жизненного эфира.

      Глубочайшие тайны эволюции нашего периода ведут нас именно к этим рассмотрениям. И они должны быть учтены, поскольку содержание этих рассмотрений представляют собой угрозу человечеству односторонним утверждением полярно противоположных импульсов. Сегодня эта эволюция как того, так и другого (импульса, прим. пер.), зашла ещё не особенно далеко, но для того, кто не хочет вести политику страуса, зарывающего свою голову в песок, не хочет усыплять себя перед лицом реальности, она уже достаточно очевидна, если, конечно, он обладает понятиями, чтобы овладеть этими вещами. С одной стороны, всё больше развивается желание принимать во внимание для познания – что, наверное, ещё сравнительно не так сильно, но для всёго того, что пронизывает и формирует социальную жизнь, - только чувственно-воспринимаемое, с другой стороны, только то, что приходит из имагинативного мира. В этом развиваются эти вещи. Для группы, стоящей слева (стр.3) это уже очевидно; для другой группы мы стоим только в начале другого взгляда на вещи. Один импульс пытается преодолеть имагинативную жизнь по меньшей мере в познании и принимать во внимание только чистые явления. В чистом виде вы видите эту тенденцию в том, что Дарвин написал сам. Поскольку гипотезы и теории в дарвинизм вначале привнес, ведь, геккелизм. У Дарвина мы всегда наболюдаем стремление описывать лишь феномены. Только на основе предпосылок, на которые я недавно обращал ваше внимание, он делает общие выводы о тенденциях жизни в рамках этого культурного общества, и делает он эти выводы, опять же, опираясь лишь на внешнее физическое, всё больше и больше направляя внимание на внешнее физическое,  преодолевая имагинативный мир, искореняя имагинативный мир, искореняя его также из социальной жизни. И так возникает, я бы сказал, из этого комплекса понятий, вполне определенный идеал человека, идеал человека, который пожирает всё, который стремится пронизать собой всё, который стремится сделать человека познающим определенным образом, таким познающим, который  внешний физический мир изучает, но совершенно негативно настроен ко всему тому, что ведёт к духовному миру. Иногда он скрывает это отношение, изобретая всевозможные слова для особых понятий, которые должны выглядеть духовными, часто даже мистическими, но которые в действительности ведут ни к чему иному, как тому, что я сейчас охарактеризовал.

      Это относится, например, к философии Бергсона. Определенно, многие думают, что бергсоновская философия представляет собой своего рода мистику и встраивается в современную жизнь как своего рода мистика. Но важно не то, что о чем-то думают, а что выходит в действительности. А в действительности эта предполагаемая мистика ведёт не к опровержению, а к утверждению чисто позитивистского мировоззрения.

      Конечно, в этом культурном импульсе содержатся все элементы, подводящие к прафеноменальному (первично явленному, прим. пер.); но в нем зарождается также и односторонность всё имагинативное заклеймить как продукт фантазии и выкорчевать из так называемого научного, и односторонность относительно человека как познающего.
      Также и относительно человека как существа деятельного, социального  им подготавливалось то, что на передний план всё больше и больше выступал принцип простой выгоды, полезности переживания и деятельности в том, что воспринимаемо внешне, что ценно для человека между рождением и смертью, а всё остальное, что есть в чувственно-воспринимаемом мире,  должно было иметь значение, до некоторой степени, лишь в том, чтобы правильно впрячься в повозку этого приносящего благо мира, или мира выгоды. Законы, идеалы, - всё было создано для того, чтобы иметь возможность, в определенной степени, лучше наслаждаться этим чувственно-реальным. Эту черту можно отчетливо видеть как у западных утопистов, так и у социалистов. Она проникает повсюду, я бы сказал, от Мора (Morus) до Конта (Comte), от Адама Смита до Карла Маркса, - она проступает в любой теории. Но она проступает также и в жизненных привычках, пронизывает социальное чувство, социальную мысль и деятельность. И можно сказать: идеалом человека, формирующегося под влиянием этого импульса, который здесь обозначен посредством нескольких абстракций, является, я бы сказал, призрак буржуа (Bourgeois, Bürger, прим. пер.), который видится повсюду, где этот односторонний импульс стремится к одностороннему воплощению. И если сегодня социалист считает, что им этот идеал буржуа больше не владеет, то это лишь попытка скрыть суть. Он даже стремится к буржуазному идеалу, желая постепенно присвоить то, что принадлежало буржуа в те времена, когда те, как раз, поднялись. Буржуа познает чувственный мир и рассматривает то, что для него полезно. Понятия и идеи для него лишь скрепки, содержащие этот чувственный мир в единстве. Буржуа живет в том, что важно в период между рождением и смертью, и всё остальное, что можно выдумать относительно социальных учреждений, социальных идеалов, рассматривается им лишь настолько, насколько они содействуют тому, что в ключено в этот период между рождением и смертью.
      Многие, кто сегодня глубоко погружен в этот идеал буржуазизма, будут в своём сознании ужасно этому сопротивляться. Но к ним вполне применимо, возможно только с некоторыми видоизменениями, то, что сказал Мефистофель: «Людишки чёрта и в упор не видят, пусть он их хоть за шкирку держит». Так люди часто не замечают того, что на них оказывает наибольшее влияние.

      В последний раз я уже говорил о том, как спиритуальное, - если бы его достигли, что хотели определенные круги с Блаватской и что было затем перечеркнуто, - и духовное должно было бы быть поставленным на службу чисто буржуазного идеала: должны были бы созданы справочные бюро, в которых с помощью медиумов, «через слово и духовную силу», можно было бы узнавать всяческие биржевые или прочие тайны для повседневной жизни. О том, между прочим, что такое стремление не остается без отзвука в сердцах современных людей, можно даже привести множество документальных свидетельств; поскольку ко мне нередко приходят письма от людей, желающих разбогатеть, и которые снова и снова просят меня узнать из духовного мира, какой номер им надо указать в том или ином лотерейном ларьке, и прочие подобные вещи. Вы смеётесь, но такие вещи совсем не редки, и они приходят, из таких кругов общества, что вы будете поражены, если я укажу здесь титул тех людей, которые подобное пишут.

      Так же и спиритуальное, сила видения духовного мира, не предусматривается этим односторонним импульсом в том смысле, чтобы достичь этого духовного мира, а так чтобы, даже если такие силы и имеются, вставить их в физический мир для поддержания его в рамках принципа полезности. Это одна односторонность. Сегодня я хочу представить её вначале абстрактно, а завтра более конкретно.

      Другая односторонность, угрожающая эволюции пятого послеатлантического периода, состоит, соответственно, в одностороннем влиянии понятий и идей, которые скорее отказываются от великих достижений феноменального мира, и в первую очередь заняты имагинацииями. По-сравнению с первой односторонностью, эта стоит только в начале своего пути. Хотя те, кто знаком с развитием русской духовной жизни, знаком и с разнообразными односторонностями в этой области. Поскольку во многих кругах Востока всё более и более формируется базис для развития значимых имагинаций. Какую форму принимают такие имагинации, сможет увидеть каждый, кто – и я рекомендую это сделать, - прочтёт первый том перевода Соловьева;  из содержания «Трёх бесед», в конце этого тома, вы получите представление о том, какие действительно значительные, значимые имагинации раскрываются этому величайшему русскому философу. Это проникновение в духовный мир, пусть одностороннее, пусть неудачное, - это сейчас не имеет значения, - важно то, зачатки чего здесь формируются. Это характерно для другого одностороннего импульса нашей эволюции пятого послеатлантического периода. Здесь формируется жизнь, придающая значение не столько явлениям этого мира, сколько, напротив, всё больше и больше тому, что человек выделяет из себя в виде имагинаций, имагинаций, способных часто возвыситься до провидческой жизни. Здесь возникает особое предпочтение для такой провидчески организованной жизни со всеми вытекающими из неё последствиями.

      То, что находится под влиянием западного импульса, не учитывает духовные связи, открывается чувственно-физическому; поэтому единичное здесь должно интегрировать эти духовные связи, - поскольку они ведь сегодня должны выступать только физически, - в физические силы, то есть, по возможности, должно вливать духовное во властные органы социальной жизни. Поэтому эти односторонние властные органы стремятся стать великими империями, властными организациями, уничтожающими отдельные индивидуальности. И если эти вещи стоят сегодня только в начале своего развития и потому являются тем, что видеть не хотят, видеть не могут, то это не значит, что их нет в действительности. На Востоке, напротив, духовное непосредственно присутствует в единичной человеческой индивидуальности. Ведь, сделать духовное реальным здесь в физическом мире человек может только в своей индивидуальности. Поэтому всё то, что стоит под влиянием этого импульса, стремится к разрушению внешних властных организаций, к разрушению всего того, что связывает людей через договоры, законы, государственные организации и пр., больше склоняется к секстанскому, к единичному, к отрицанию силы внешних организаций. Такие вещи часто скрыты. И если на Востоке сегодня выступают крупные властные силы, властные организации, то это является, прежде всего, только реакцией на собственный принцип Востока, построения небольших общин, носящих секстанский характер, и не только в области религиозной жизни, но и в области социальной жизни, реакцией на взгляды на самую обычную, повседневную совместную жизнь. Всё это стремится к разрушению империалистического. И идеал, который здесь взращивается, это идеал человека, стремящегося идти по жизни так, чтобы от этой жизни освободиться, чтобы накопить силы для прохождения врат смерти, для преодоления импульсов зла, ищущего освобождения от того, что имеет значение только между рождением и смертью. К этому стремятся в этих культурных обществах: идти по жизни так, чтобы иметь возможность полностью опереться на создаваемый внутри себя имагинативный мир, создать внутри себя, своего рода, космос, духовный космос, не заботясь о внешних обстоятельствах. В то время как, с одной стороны, внешнее окружение будет приобретать всё большее и большее значение, в то время как будут возрастать чаяния, связанные с внешним, усиливаться поиск счастья во внешнем, в то же время, с другой стороны, будет присутствовать желание пройти сквозь эту человеческую жизнь. В то время как на западе идеалом человека является буржуа, на востоке – я пока не могу подыскать другого слова, - это странник, паломник, богомолец (Pilger) или, как говорят на некоторых немецких диалектах: „Bilcher“, который странствует по миру, рассматривает свою жизнь как странствие, и который странствует, по сути, до тех пор, пока не достигнет врат смерти, для того, чтобы его душа, закаленная всем пережитым, достигла, наконец, своего освобождения. Если этот импульс будет сформирован односторонне, он будет вызывать отречение от «крепкого стояния на ногах» в другом импульсе.

      Вот обе эти односторонности: с одной стороны, жизнь целиком в феноменах, явлениях, с другой стороны, - жизнь полностью погруженная в имагинации, не желающая иметь ничего общего с внешней жизнью. И угроза состоит в том, что – поскольку всё в этом мире должно сталкиваться друг с другом - оба эти односторонних импульса вступают в борьбу, всё в большей и большей степени вступают в борьбу. Эта борьба будет вообще клеймом пятого послеатлантического периода. С одной стороны, усиливается стремление создавать принуждающие организации, с другой стороны, - эти организации упразднять. Всё это сейчас выступает иначе, поскольку принимается за реальность то, что, например, разворачивается сегодня в виде, как кажется, великой империи (Reich)  на русском Востоке. Но в таких вещах сталкиваются скорее с лозунгами и ложными представлениями, нежели с реальностью. В действительности нет больших противоположностей, чем противоположность между тем, что подготовляется в империализме европейского и американского Запада, и тем, что подготовляется на Востоке, включая даже восток Азии. Это полные противоположности. И то, что на Западе во многих аспектах культивируется, что называется там национальным принципом, рассматривается сегодня как нечто тождественное или схожее с тем, что на Востоке называют панславизмом. Нет большей глупости, чем эта; поскольку панславизм является всем чем угодно, только не чем-то национальным. Только благодаря западным лозунгам, за ним закреплено нечто национальное, даже для самих панславистов; в действительности же национальное – это, как раз, то, что упраздняется. Так парадоксально представляются сегодня вещи; то, что совершенно отлично друг от друга, обозначается одним и тем же, но я должен сказать, насколько парадоксально это является, настолько глубоко внутренне согласно с реально действующими силами это обосновано.

                                                           I                          II
                                               Родство                          Зло (страдание, боль)

Рождение (блаженство, полезность)                         Смерть (избавление, предназначение)

                        Борьба за выживание                          Взаимопомощь

                                                Буржуа                          Странник, богомолец

      Таким образом мы видим, как два односторонних импульса угрожают синтетической эволюции, что должно быть ясно охвачено сознанием, поскольку все понятия, идеи и идеалы, как в области познания, так и в социальной области, могут быть правильно расставлены для будущего только если эти импульсы действительно осознаются, если мы знаем, что – задумайтесь теперь о праве, морали или религии, или каком-нибудь природном явлении – из  подсознания человеческой души постоянно вырываются, облачаясь в одном из понятий, эти два импульса. Если таким образом охватить взглядом период развития с четвертого послеатлантического, греко-латинского, до нашего пятого послеатлантического, можно увидеть, как то, что я вам хочу завтра обосновать более конкретно, с необходимостью должно проступать в культуре как некий задающий тон фактор. Если обратить внимание на характерные проявления, это можно увидеть. Возьмите, например, одно из таких проявлений, такое как драма Кальдерона, который хотя и умер в 1681 году, своим творчеством полностью отразил последействие того, что представлял собой четвертый послеатлантический период, греко-латинский. Взгляните на следующее его произведение: здесь герой этого произведения, Киприан, обуреваемый жаждой познания языческий маг, волшебник, изучающий всё то, что положено изучать языческому магу в то время. То есть, эта написанная в начале 17-го столетия драма представляет нам этого Киприана, но представляет она его еще чисто в свете четвертой послеатлантической культуры, как языческого мага, который все изучил «с горячим усердием», и который теперь глубоко задумывается о религиозном, о вопросах познания природы, который хочет знать, «на чём держится этот мир». И в то время как он ищет ответы на такие вопросы, ему духо-телесно является злой демон, обещающий ввести его в мир, который он ищет, и обнаружить то, «на чём держится мир». Этот злой демон, являющийся ему в человеческом облике, влияет на него так, что в нем разжигается любовь, которую он прежде не знал, жажда любви. Злой демон также разжигает любовь в одной юной девушке, чтобы вызвать столкновение с жаждой любви Киприана. Так нас подводят в этой драме к Юстине, являющейся истиной христианкой. Но демон получает к ней доступ и хочет свести её с Фаустом, то есть, с Киприаном. Она сопротивляется и у демона нет никакой власти над ней. – Это убеждение Кальдерона, поскольку она христианка. Тут демон пускается в обман. Саму Юстину – Гретхен – он не может свести с Киприаном; тогда он создает её фантом и этот фантом в человеческом образе приводит к Киприану, который теперь полагает, что он держит в объятиях Юстину. Но призрак Юстины очень скоро себя выдает. Тогда Киприан говорит злому демону приблизительно следующее: Злой образ, оставь меня или преврати этот призрак в человека во плоти и крови! – Но злой демон не имеет никакой власти над ней, и не только потому, что Юстина только что пришла с исповеди, но потому, что она христианка. И когда Киприан это видит, он тоже решает стать христианином – ведь, до этого он являлся языческим магом, - и демон не может ему в этом восприпятствовать. После долгих испытаний, после того, как он целый год изучал тайны природы и духовных существ в природе, а таже принцип христианства, христианский импульс, тут он появляется снова как раз в тот момент, когда отец Юстины и сама Юстина как христиане приговариваются к смерти. Он появляется теперь перед ними и просит его крестить. Они умирают все вместе. И затем появляется Демон верхом на змее и провозглашает, что тот, кто может принять в себя импульс Христа, может спастись.

      Нет нужды говорить, поскольку через свои оговорки я уже многократно давал понять, что в этом Киприане Кальдерона мы видим настоящего предшественника Фауста. Но здесь имеется одно характерное отличие, и на это отличие я хочу обратить ваше внимание. Мы не будем останавливаться на том, как об этой драме высказывались некоторые кажущиеся особо умными эстетики; что современное эстетическое чувство ранит уже то, что Кальдерон напоследок после смерти Юстины и Киприана заставляет демона скакать верхом на змее, поскольку мол достаточно было бы и того, что тот предстает перед зрителем полным страстей, поднимающих его до трагедийного, до чисто человеческого. Демону поэтому де нет нужды скакать на змее и этим заканчивать драму. – Это можно оставить нашим особо проницательным современнникам, не знающим о том, что люди в то время, включая и Кальдерона, интересовались тем, что в таких случаях переживает и сам злой демон. Но, как сказано, в это я углубляться не буду. Я хочу обратить внимание на другое отличие, действительно нуждающееся в рассмотрении. Если воспринять Юстину так, - разумеется с учетом всех различий, которые здесь выступают, поскольку, в одном случае, мы имеем испанскую драму 17 столетия, а в другом, - «Фауст» Гёте, если это учесть и увидеть определенное сходство, например, Юстины и Гретхен, - то сразу напрашивается вывод: образы Юстины и Гретхен очень похожи как в смысле драматического построения, так и во всем остальном. Но в целом развитии драмы имеется одно значительное, важное отличие. Киприан и Юстина переживают физическую смерть вместе, мученическую смерть, и этим драма Кальдерона заканчивается. После этого остается лишь явление демона на змее, запечатливающее смысл драмы.

      У Гёте мы наблюдаем совершенно иное. Здесь, если мы возьмём всю драму «Фауста»,  с первой и второй частью, тогда как в конце первой части Гретхен проходит сквозь врата смерти, развитие Фауста продолжается. И в конце драмы мы видим как Гретхен и Фауст сводятся вместе. И Гретхен, чья душа у же долгое время находилась в духовном мире, возвращается к Фаусту. И это дерзновенно, грандиозно, мощно, что Гёте вновь, пусть к концу жизни Фауста, соединяет Фауста и Гретхен, - Гретхен, как душу, уже давно прошедшую через врата смерти. Человек, поэт пятого послеатлантического периода в Гёте намного духовнее поэта в Кальдероне, отражающего ещё отзвуки четвертого послеатлантического периода. Несомненно, Кальдерон мог лучше видеть духовный мир, нежели Гёте. Поэтому мы видим на одной стороне Юстину и Киприана, одновременно проходящих врата смерти как физические люди, на другой стороне – духовный мир, скачущего на змее демона и прочие, также духовные явления. Но оба мира, я бы сказал, сторого разделены. И это самое важное: духовный и физический миры в четвертом послеатлантическом периоде, когда имело место тесное соединение между жизненным эфиром и земным, строго разделены. Теперь оба вида выступают раздельно: то, что переживается между рождением и смертью, и то, что переживается в в духовном мире. Но связь, соотношение для обоих тоже надо искать. Это чудесно и мощно выражается в том, что Фауст и Гретхен хоть и не одновременно умирают, но всё же в конце второй части «Фауста» сводятся вместе: духовный и физический миры поэтически вплетаются друг в друга; после того как они вначале выступают разделенными, затем вновь соединяются. Как раз, здесь, в этом творении «Фауста», вы видите одну из первых для пятого послеатлантического периода крупных попыток связать две эти вещи: физический мир явлений, феноменов и духовный мир имагинаций. И это, как раз, составляло для Гёте сложность, - что можно видеть из его бесед с Эккерманом, - создать мощную заключительную имагинацию, которая давно прошедшую через врата смерти Гретхен снова сводит с Фаустом, и, таким образом, делает полным значения для Гретхен целый мир, который Фауст пережил после смерти Гретхен, тот мир физического опыта, который Фауст пережил после её смерти. Конечно, Фауст, ведь, предстаёт перед нами умершим, когда он встречает Гретхен, но видно, что действенность Гретхен в отношении к Фаусту уже предполагалась, что все переживания Фауста с начала второй части и до его смерти, которую он сам вызывает в конце, в отношении духовного мира, в котором уже находится Гретхен, тоже уже предполагались.

      Так Гёте, вначале поэтически, представляет дух, пытающийся соединить друг с другом эти две односторонности, образовать некий синтез. И, как раз, это у Гёте можно обнаружить осознанным. Подумайте о том, как Гёте, ведь, тоже стремился к познанию родства живых существ, но не в поиске чисто физического порядка, а в попытке оплодотворить эти родства имагинациями, открывшимися ему при наблюдении. И это так прекрасно выступает в «Фаусте», где мы видим, как Гёте устами Фауста выразил то, что ему открылось о связи живых существ, словами из отрывка «Лес и пещера», которые я уже часто приводил:
                                Пресветлый дух, ты дал мне, дал мне все,

                                О чем просил я. Ты не понапрасну

                                Лицом к лицу явился мне в огне.

                                Ты отдал в пользованье мне природу,

                                Дал силу восхищаться ей. Мой глаз

                                Не гостя дружелюбный взгляд без страсти,

                                Но я могу до самого нутра

                                Заглядывать в нее, как в сердце друга.

                                Ты предо мной проводишь череду

                                Живых существ и учишь видеть братьев

                                Во всем: в зверях, в кустарнике, в траве. 

                                Когда ж бушует буря в темной чаще

                                И, рушась наземь, вековая ель

                                Ломает по пути стволы и сучья

                                И грохоту паденья вторит даль,

                                Подводишь ты меня к лесной пещере,

                                И там, в уединенной тишине,

                                Даешь  мне  внутрь  себя  взглянуть,  как  в книгу,
                                И тайны увидать и тьмы чудес. 

                                                (в переводе Пастернака)                                                                                                                                                      
      Тут мы видим мир феноменов в чистом виде, но как дар того высокого духа, который захотел приблизиться к Фаусту. Человечество должно все больше и больше осознавать, что спекулировать на тему внешней природы непозволительно, иначе все больше и больше будут получать распространение бессмысленные теории, что внешнюю природу нужно рассматривать  непосредственно, что тайны этой внешней природы постигаются человеком пятого послеатлантического периода через имагинации, которые поднимаются из души и которые разоблачает для нас дух природы. То, что отображает видение, знание и социальную жизнь человека, будет познаваться им с двух сторон: со стороны всё более далеко идущего познания внешних взаимосвязей непосредственно чувственного мира, и со стороны охвата реальных, исходящих из духовного мира имагинаций.

      Эти рассмотрения мы продолжим завтра. Сегодня я в основном хотел дать подготовительные понятия, а завтра мы перейдём к более конкретному духовной жизни.
ДВЕНАДЦАТАЯ ЛЕКЦИЯ

Дорнах, 15 октября 1916 года
      В продолжении нашего последнего рассмотрения я попытался дать, своего рода, характеристику содержащихся в новейшей эволюции импульсах развития, которые нужно непременно учитывать, если хочешь понять, что, собственно, вокруг происходит, какие духовные силы деятельны и действенны, и как надо позиционировать себя, согласно своему положению, в отношении новейшей эволюции. Вчера я обращал внимание на то, что в целостном человеческом организме содержится некий фактор, фактор развития, который позволяет сделать понятным то, что, собственно, является в рамках нашего пятого послеатлантического периода в качестве импульса развития. Я говорил, что этим фактором является некое расхождение действующего в целостной организации человека жизненного эфира и твердого, земляного элемента. Этого расхождения ещё не было в четвертом послеатлантическом периоде, в греко-латинском периоде. Тогда имелась намного более универсальная связь содержащегося в человеке земляного с жизненным эфиром, нежели теперь в нормальном человеческом состоянии. Земляного, – направим теперь наше внимание конкретно на это выражение, которе я уже много раз упоминал, - в человеке, в действительности, можно сказать, лишь 5-6 процентов, поскольку в остатке, составляющем более 90 процентов, человек, собственно, - водяной столб, что обычно не учитывается. Этот земляной элемент представляет собой, прежде всего, содержащийся в человеке металлический элемент, который в четвертом послеатлантическом периоде был тесно привязан к жизненному эфиру, который теперь стал носителем самостоятельных, свободно поднимающихся, свободно поднимающихся из души имагинаций, в то время как отделенный от него твердый, земляной элемент, ведет к чистому восприятию явлений или, как говорят, феноменов, как я это характеризовал вчера.

      С помощью вам уже часто представляемого духовно-научного, то есть, интимно-внутреннего метода, можно также, я бы сказал, внутренне-экспериментально доказать, что этот факт верен. В нашей внешне-духовной культуре, ведь, мало учитывается интимное понимание человеческих проявлений. Поэтому, когда смотрят на какую-нибудь греческую статую или испытывают воздействие греческой драмы, или песен Гомера, воспринимают их как нечто легко понимаемое. Одно только это уже неверно. Тот, кто привык, если позволительно так сказать, работать оккультными методами, тот знает, что нужно вначале, так сказать, настроиться на древнюю Грецию, поскольку древние греки, благодаря своей другой организации, о которой я только что говорил, то есть, благодаря внутреннему проникновению жизненного эфира в земляной элемент в человеке, воспринимали окружающее иначе, нежели современный человек пятого послеатлантического периода. Я приведу лишь пару примеров полученных, благодаря такой другой настройке.

       Предположим, кто-то действительно проделывает то, что Гёте, как он полагал, - и полагал по праву, - проделал в Италии, и что он затем высказал в том смысле, что теперь он постиг тайну искусства греков: что они воссоздавали природу таким таинственным образом, какой новейшее человечество в той же мере восоздать не в состоянии. Да, Гёте не был твердо убежден в том, что он чувствовал греков так, как сегодня чувствует их какой-нибудь турист с путеводителем рассматривающий произведения древнегреческого искусства, посещающий музеи и полагающий, что понимает эту древнюю Грецию без всякой подготовки. Если попытаться, так сказать, попробовать действительно настроиться на то, что совершенно определенно требует предмет древне-греческого искусства, пластический или поэтический, - кстати, также и на то, что требует для себя древне-греческая философия, - если на всё это действительно настроиться и затем оккультно, достаточно известным вам интимно-душевным методом проверить, перепроверить, то обнаружится, что действительно экспериментально, пусть и в очень слабой форме, воссоздана та внутренняя связь между жизненным эфиром в «Я» и земляным элементом, и что чувствуется это, я бы сказал, тонко-интимное состояние другой сконструированности, растекающейся по всему организму. И если действительно настроиться на древне-греческое искусство или на древне-греческую философию, настроиться всем орагнизмом, и иметь возможность затем этот внутренний настрой проверить, то можно заметить, что в этом измененном состоянии цвет воспринимается совершенно иначе, или тепло ощущается совершенно иначе, нежели воспринимается цвет и ощущается тепло сегодня. Только такие связанные с душевной жизнью эксперименты современный человек не любит. Если понимают Ахилеса или Гераклита, или также Аристотеля действительно, то это понимание Ахилеса, Гераклита и Аристотеля приводит и к иному видению цвета. Тогда замечаешь: в то время как в теперешней конституции пятого послеатлантического периода мы видим просто синее, синее как оттенок, как простой оттенок, теперь синее воспринимается как нечно более сложное: будто мы видим некую пелену, за которой мрак, темнота, и эту темноту, темное, можно, как бы, отделить от покрывающей её мутной пелены. Синее становится более сложным, но более сложными становятся и прочие восприятия. Если коснуться рукой какой-нибудь теплый предмет, ощущаешь будто нечто расширяется, распространяется по руке. Активнее становится всё чувственное восприятие целиком. Тогда понимаешь, насколько иначе воспринимали чувства греков. До этого нельзя понять, что древние греки действительно по-другому воспринимали окружающую их природу, нежели современные люди. И особенно, если кто такой эксперимент провести не сможет, нельзя понять христианство. Если же начать таким образом нечто понимать, можно увидеть определенные взаимосвязи в верном свете. До этого тебя постоянно преследует смутное чувство того, что древне-греческое искусство, представление цвета в древне-греческом искусстве, остаются непонятными. Конечно, с тем притупленным сознанием, с которым современные люди подходят к вещам, они этого не замечают; но если действительно желаешь понять со всеми ньюансами, замечаешь это. Замечаешь, что древние греки по-другому говорят о цветах и, вообще, о своём окружении. И вживаешься в это «по-другому сказанное» тем тонко-интимным образом, который я описал.

      Итак, вы видите, что то, что я вчера вам описал как изменение связи между жизненным эфиром и земляным элементом в пятом послеатлантическом периоде, можно установить определенным образом, экспериментально. И это продвижение эволюции выражается в тех импульсах, которые я вам описал. Чем более внутренне рассматривать человеческую эволюцию в охарактеризованных периодах, тем яснее становится характер этих импульсов. Последние проявляются во внешней культуре; не только в культуре познания, но и в социальной культуре. И только то, что человек, - если он не приблизился к духовной науке, - находится в самом пространстве этих полярно действующих импульсов, обуславливает тот факт, что о том, что здесь, собственно, происходит, так мало известно. Но то, что имеет большое значение, огромное значение для внешней культуры, ещё более интенсивно распространяется и на бессознательно или сознательно действующие аспекты оккультного развития. И на это мы также обратим сегодня наше внимание.

       Вчера и ранее мы по существу уже очертили тот импульс, который, как в области познания, так и в области социальной жизни, в фокус своего внимания ставит метаморфозы природных сил и природных существ, метаморфозы, заметные физическим рассмотрением. Он в наше время уже полностью сформировался.  Наболюдается, как тепло преобразуется в работу, как переходят друг в друга природные силы, как в процессе эволюции преобразуются формы живого существа. Наблюдается, как физически возникает живое существо, то есть, его рождение, рост, и связанное с этим стремление к блаженству, счастью, или, в его однобокой форме, к выгоде. Другим, соответствующим ему импульсом, было выявление зла, страдания, боли, направление внимания на смерть, поиск социального освобождения.

      Но это действующее в социальной жизни, в обычной познавательной жизни, в своем дальнейшем проявлении, как я уже говорил, переходит в импульсы, находящие свое выражение в более или менее сверхчувственных силах и человеческих стремлениях. Одно такое оккультное стремление, некоторым образом находящееся под влиянием этого импульса, носит вполне опредленный характер. И я уже частично описывал, в чём это оккультное стремление выражается: оно выражается в том, что спиритуальное притягивается на службу внещней жизни, внешней физической жизни. Одним из наиболее отвратительных примеров такого притягивания спиритуальной жизни на службу внешнего физического бытия было создание пару лет тому назад «Бюро Юлии», и я сам был свидетелем того, как люди восприняли этот импульс постановки оккультных откровений на службу обычной жизни, внешней физической жизни между рождением и смертью, как раз, через это «Бюро Юлии», открытом Уильямом Стейдом (William Stead). Я находил тут и там перед моими докладами в различных городах записки, в которых мне говорилось, что медиум «Бюро Юлии» в очередной раз советовал тому или иному человеку обратиться ко мне, чтобы получить информацию о том или ином, и то, о чём там шла речь, действительно всегда касалось исключительно внешней жизни. Подобным же образом «Бюро Юлии» информировало и других. Это только один пример. Можно привести и множество других примеров, которые уже в достаточной мере показывают, как спиритуальные проявления ставятся на службу обычной физической жизни, на службу материализма с его принципом выгоды. И то, что называется спиритизмом, вобщем, следует этому принципу, хотя я сейчас совсем не хочу критиковать действенность того или другого спиритического феномена. Но, ведь, для людей, обращающиеся к спиритизму, речь идёт, как раз,  о том, чтобы познать духовный мир материально проявленным образом, то есть, само духовное ухватить материальным образом. 

       И к такому постижению духовного материальным образом наука, и серъёзная наука сегодня, как вы знаете, склоняется намного больше, чем к методам, описываемым нашей духовной наукой. Сколько имен авторитетных ученых постоянно фигурируют в сводках о проведении экспериментов, внешних экспериментов, должных доказать наличие и проявление духов, об экспериментах, которые могут проводиться так же, как обычные эксперименты в лабораториях или кабинетах физики. И часто эти ученые проявляют себя неспособными проверить эти вещи действительно научным образом. Они, так сказать, стремятся к внешне экспериментальному, наглядному способу проведения своих экспериментов, соотвествующему привычым сегодня материалистическим методам. Но при этом часто оказываются чрезвычайно наивными, не менее наивными, чем несведующая публика. Один человек сказал мне однажды, что встретил одного уважаемого ученого, который рассказал ему о своём опыте с одним медиумом. При этом ученому был показан очень простой, всем известный фокус, и этот ученый так и не понял, как этот фокус был выполнен. Теперь, не надо думать, что такой наивный ученый, не имевший понятия о способе выполнения простейшего фокуса, не будет в своей наивности так же обманут всеми правдами и неправдами, поднимающимися из подсознательным областей медиума. Эти медимумы, во всяком случае по большей части, гораздо менее наивны и гораздо умнее не только среднего, но и часто действительно выдающегося ученого. Поскольку речь при этом идет не о сознательной силе ума, а подсознательной и бессознательной сообразительности, с одной стороны, и легковерности, как раз, по-отношению к таким вещам, с другой стороны. Если бы к проверке привлекались все ухищрения экспериментального искусства, применяющегося в биологии, физике, химии или астрономии, в такие ловушки попадались бы не так часто. Но при наивности, имеющей место, как раз, в ученой среде, не удивительно, что и ученые сегодня заняты всевозможными исследованиями того, как, например, лошади и собаки считают, и даже как собаки решают религиозные вопросы. То, что обсуждается в этой области, показывает именно наивность, с которой современные, привыкшие только к материалистическим исследованиям люди, подходят к этим вещам. Тут вы видите, как стремление, выражающееся в материализме в принципе чистой выгоды, в принципе исследования преобразования природных сил и родственных связей, как это стремление вторгается в построение отношений человека с духовным миром. Оно вторгается и в построение других отношений. На основе этого стремления всё больше и больше будут пытаться подходить ко всем тайнам природы, относящихся к преобразованию сил и рождению. Мы уже сегодня видим, как всё явственнее проявляется, называемое научным, стремление, пытающееся применить к человеку принцип естественного отбора, привнесенного материалистическим дарвинизмом. Так, что, из этого импульса, однажды действительно появится идеал, найти закон, по которому можно будет подобрать соответствующую пару, мужчину и женщину, для получения наиболее оптимального потомства.

      Такие вещи обсуждаются и дискутируются уже сегодня, - кажется, эту науку, находящуюся сейчас на подъёме, называют евгеникой. Такие вещи вызывают к жизни уже вполне серъёзные инициативы. И это будет усиливаться. Всё больше и больше будет усиливаться стремление лишить социальную жизнь своего спиритуального характера и строить её на чисто внешних чувственных и чувственно-естественных отношениях. Ведь под влиянием этих порывов возник и психоанализ, - та чудаковатая наука, которая берётся выудить из целостного человеческого организма определенные подсознательные силовые комплексы, но при этом вполне естественно расчитывает в основном на сексуальные отношения или инстинктивные отношения, более или менее, пусть отдаленно, но  родственные сексуальным отношениям. То есть,  внимание исследования можно просто направить на физически-чувственные события. Но в физически-чувственных событиях, выражающихся в метаморфозах и наследственности и имеющих целью счастье и выгоду, в них, ведь, выражаются оккультные силы, содержатся оккультные импульсы. И, благодаря тому как, отрицая спиритуальное, всё же к нему приближаются через этот полюс, приближаются к определенных духовным сущностям, которые, - не смотря на то, что их не хотят видеть, и не хотят учитывать, - всё же влияют на научные стремления и формирование социальных идеалов. Это сущности, о которых надо сказать, что их высшие способности имеют определенное сходство с низшими инстинктивными способностями человека. Это своеобразные духовные сущности, чьи высшие способности, то есть, способности мышления, разума и восприятия, имеют привязанность к человеческим сексуальным инстинктам или прочему низшему инстинктивному . Занимаясь, поэтому, всем тем, что связано с метаморфозами, наследственностью и счастьем указанным образом, человек живет, как бы, в психической ауре тех существ, у которых высшие способности имеют некое родство с нашими низшими способностями. Поэтому, через это родство, возбуждаются низшие способности людей, и поэтому также психоанализ, возникший на основе материальных взглядов, действует, собственно, под влиянием тех сущностей, которые в основном стимулируют взгляды, учитывающие низшую инстинктивную жизнь.

                                                           I                          II
                                     Метаморфоза                          Зло (страдание, боль)

      Рождение (блаженство, выгода)                          Смерть (избавление, освобождение)

                                   Утилитарность                          Сакраментализм

                                                  Фрейд                          Надчувственный мир

                                 Лоренс Олифант                          Подчувственный мир

      Таким образом, через полюс I человек втягивается в область тех сущностей, чьи высшие способности родственны его низшим способностям, так что, попадая в эти сферы, в эти виды сфер, он получает возможность, прежде всего, направлять внимание на свои низшие инстинктивные способности. Поэтому основной характер многих сегодняшних начинаний состоит в том, что они, так сказать, желают видеть весь мир только с одной точки зрения, с точки зрения низших инстинктов. И всё же пролегает путь – пусть и длинный путь – от материалистических психоаналитических теорий Фрейда до наполненного духом, величайшего, значительнейшего из того, что в наше время в этой области могло быть достигнуто, - до текстов выдающегося духа Лоренса Олифанта, который в своих чрезвычайно интересных книгах «Sympneumata» и «Scientific Religion» («Научная религия») приводит нечто, на первый взгляд, чрезвычайно интересное и симпатичное, но на деле является, я бы сказал, самым сублимированным желанием весь мир, всё происходящее в этом мире, включая и духовное, рассматривать в аспекте сексуального. Пусть у Олифанта это выступает очень тонко,  одухотворенно и благородно, и всё же, как я уже сказал, пролегает долгий путь от Фрейда до Олифанта. Изучая «Sympneumata» и «Scientific Religion» учишься необычайно многому. Но нужно отчетливо осознавать, что и в этих замечательных образах выражается лишь один полюс того, что было охарактеризовано. Поскольку там, где этот полюс особенно выражен, всегда речь идет не о том, чтобы подняться в духовные миры с помощью соответствущих времени человеческих способностей, с помощью нормальных духовных способностей человека, а о том, чтобы сформировать инстинкт, склонность к феноменальному, внешнему, физическому. Поэтому из того, что действительно возникло, могло возникнуть и то и другое.

      Мы видим проявление таких свойств в определенных оккультных и около оккультных объединениях или в масонском характере Запада. Там повсюду наблюдается определенное  отвращение к достижению духовных миров с помощью непосредственных, соответствующих времени свойств человека, с помощью нормальных свойств человека, и стремление эти нормальные свойства современного человечества поставить на службу доступной чувственности утилитарности, выгоде. Напротив, проявляется желание удовлетворить это духовное, которое не хотят искать непосредственно, другим образом. Это значит, приходят к тому, чтобы достигать духовное там, где оно ещё имеется в древней атавистической форме, притягивать его оттуда. Постоянно усиливается импульс к тому, что достигается для выгоды медиумическим путём, что добавляется к этому через всевозможные оккультные братства в качестве «древней мудрости», данной когда-то атавистически человечеству, или что хранят с древних времен определенные, оставшиеся на ранней ступени развития народы.

      Поэтому мы видим, как чрезвычайно важные, полученные на Востоке способности Блаватской, поначалу должны были быть приспособлены к западным устремлениям. После того, как это не удалось, после того, как Блаватская, как я упоминал, поставила одному западному обществу, - после её исключения из другого западного общества, - условия, которые не могли быть выполнены, всё это было направлено в то русло – это длинная история, которая как-нибудь будет представлена подробнее, - что в её психику было как бы влито индийское или похожее на индийское. Таким образом, вознамеревались вообще спарить то, что хотели застопорить, - ограничение принципа утилитарности, с тем, что можно было перенять в качестве других способностей человека другого временного периода. Только, разумеется, так, чтобы плоды этих способностей другого временного периода были приспособлены к современным потребностям, тем современным потребностям, которые я описывал вчера, а именно, потребностям, соответствующим принципу власти, принципу всяческими способами усиления власти. Таким образом, как раз, в подобных оккультным братствах, - и тенденция к этому всё более и более усиливалась также в Теософском Обществе, - речь очень часто идёт  о захвате власти, и, именно, благодаря принятию того, что может быть представлено как результат проявления древних атавистических человеческих способностей. Эта склонность, которую я таким образом описываю, внедряется в своеобразность современности так, что исходящее из совершенно другого, выступает потом в современном обличьи. Тогда его можно использовать для проявления власти, но не для, в современном его понимании, познания или блага социальной жизни. 
      Кстати, те, кто находятся внутри старых взаимосвязей, действительно остаются в прошлых взаимосвязях, в прошлых культурных периодах, говорят об импульсах этих культурных периодов совершенно иначе, нежели те, кто опосредованно через различные организации воспринял один из полюсов этих импульсов. Я уже упоминал об имеющей большое значение книге Ку-Хунг-Минга (Ku-Hung-Ming), касающейся непосредственных событий современности. Ку-Хунг-Минг – это образованный китаец, - китаец, который похоже действительно стоит на вершине современного образования в Китае. Но, как мы здесь видим, не только в западных оккультных братствах можно найти всякого рода индийское, дилетанское и прочее традиционное, не только в них сохранены лишь те традиции, которые ведут к достижению власти, без их действительного внутреннего понимания, - то же можно сказать и о китайском в этом случае. Ведь, китайцы, как я уже часто упоминал, есть потомки последней атлантической фазы развития, и то, чего они достигли в послеатлантической время, во всем несет отпечатки атлантического своеобразия, хотя и адаптированного. Благодаря этому, такой человек как Ку-Хунг-Минг стоит здесь в совершенно ином духовном контексте, нежели европеец. Можно сказать, что в то время, как европейцы не видят всего того, что происходят кругом, он, благодаря своей независимости от того, что живет в Европе, а точнее, живя непосредственно в наше время, видит определенные вещи естественно гораздо точнее, гораздо интенсивнее. Поэтому в Европе книгу Ку-Хунг-Минга «Дух китайского народа и выход из войны» нужно принять во внимание; поскольку, как раз, благодаря упомянутому выше обстоятельству, многие моменты в ней рассмотрены гораздо объективнее, нежели самими европейцами. Например, Ку-Хунг-Минг, благодаря своему пребыванию в китайской культуре, ещё знает о тех последствиях, которые образовались из-за того, что Китай сохранил, как и многое другое из прошлого, четкую границу между образованными и необразованными. Как показывает Ку-Хунг-Минг, это разделение возникло благодаря языку, и между необразованными, которые в принципе говорили на своём собственном языке, и образованными не было прослойки из полуобразованных, играющей в Европе огромную роль с того времени, когда древнее знание исчезло и когда высшее образование основывалось ещё на латинском языке. Это Китай естественно сохранил и ещё долгое время будет сохранять, - то есть, открытое противопоставление образованных и необразованных, без прослойки из полуобразованных. Поэтому такой китаец как Ку-Хунг-Минг имеет незамутненный взгляд на всё то, что связано с деятельностью таких полуобразованных, и в своем очерке, который можно найти и в этой его книге, он прекрасно выражается как раз об этом. Он говорит: «Сказанное или бытовая речь предназначена для употребления необразованными, а письменный язык – только для действительно образованных. Таким образом, нет никаких полуобразованных. Это причина того, что китайцы упорствуют в наличии двух языков. Следствия полуобразованности отчетливо видны в сегодняшней Европе и Америке, где после изчезновения латинского языка четкая граница между бытовым языком и письменным исчезла; с тех пор возник класс полуобразованных, имеющих право использовать тот же язык, что и образованные...».

      Я прошу и здесь, как само собой разумеющееся, учитывать, что моё мнение не совпадает с мнением этого китайца, что я не хочу сказать то же; я хочу лишь обратить ваше внимание на то, как непредубежденно он смотрит на некоторые вещи. Сравните последующее высказывание с многим тем, что вы сегодня можете прочесть. Здесь не утверждается, что полуобразованные не должны иметь прав. Европейская культура породила их с необходимостью и они естественно принадлежат к европейской культуре. Тем не менее действительно и то, что прекрасно выразил Ку-Хунг-Минг:

          «С тех пор, как возник класс полуобразованных, имеющих право использовать тот же язык, что и действительно образованные, эти полуобразованные говорят о цивилизации, свободе, нейтралитете, милитаризме и панславизме без малейшего понимания действительного значения этих слов. Вместо того, чтобы говорить, что прусский милитаризм является опасностью для цивилизации, на мой взгляд было бы правильнее сказать, что полуобразованные, толпы полуобразованных людей, действительно представляют собой опасность для цивилизации».
      Вы видите, что от тех, кто видит вещи иначе, можно получить и другие заключения, по-сравнению с привычными заключениями; поскольку заключение о том, что сегодня полуобразованные много говорят о свободе, цивилизации, нейтралитете и прочем, не прилагая никаких усилий к тому, чтобы понять эти вещи немного поглубже, уже примечательно. И этот китаец это видит, и видит по-праву то, что большая часть вины в том, что происходит сейчас во всех частях Европы, лежит на таких полуобразованных. В будущем такие взаимосвязи будут осознаваться в гораздо большей мере. Но было бы неплохо, если бы некоторые люди осознавали их уже сейчас.

       Но этот китаец отлично видит и многое другое. И замечательно то, что и интеллект такого китайца, - а можно видеть, что он, Ку-Хунг-Минг, хранит в себе древнюю атавистическую культуру и применяет по-отношению к ней современно развитый интеллект, - что этот интеллект, я бы сказал, действует намного интимнее. Это видно из того, что ему нравится в европейской культуре. Например, многое ему совершенно не нравится. Европейский порядок для него, в принципе, некая анархия; но полицейский, например, нравится ему очень. Видно, что многие вещи он оценивает очень точно; но то, как этот китаец может судить о положении дел в Европе, я хочу показать вам на особенном примере. Он говорит: Да, у европейцев есть то, что в Китае не будет никогда, адвокаты, другие люди, предающиеся социальной, государственной, общественной жизни, доходя даже до вершин управления и организации этой жизни. Но что делают эти люди? По европейским меркам им нужет полицейский. Этому полицейскому они дают 15 шиллингов в неделю и говорят ему, что он нужен для обеспечения городского порядка. На эти 15 шиллингов он должен умудриться себя прокормить. Что он должен в себе развить, говорит Ку-Хунг-Минг, чтобы в один прекрасный день не превратиться в какого-нибудь анархиста, этот полицейский, к чему он всегда, благодаря низкой оплате, имеет предрасположение, что ему надо? Он должен иметь некое понятие о чести, которое ему внушили, и это понятие о чести должно сподвигнуть его за 15 шиллингов спасать общество. Поскольку ему это внушили. Ему говорят: это необходимо. – Но что этим добиваются? Те адвокаты и прочие, взявшие его на службу, полагает Ку-Хунг-Минг, они нуждаются в нём. Ему это всё не нужно, но другие в нём нуждаются, а именно, нуждаются для того, чтобы охранять свою собственность ценой в тысячи, десятки тысяч, сотни тысяч и миллион шиллингов. Если бы его, того, кому они дают 15 шиллингов, у них не было, они не смогли бы сохранить свои миллионы. И это является истинной целью: они нуждаются в нём для себя, говорит этот китаец, так, что им необходимо навешать лапшу на уши этому полицейскому, чтобы скрыть истинную цель, которая заключается в охране собственника. А это значит, если нечто подобное происходит, огромная часть европейской культуры, по его мнению, основывается на обмане. Да, Ку-Хунг-Минг называет это обманом. И таким образом он действительно, со своей точки зрения, приходит к суждению, - я уже говорил об этом, - которое по меньшей мере надо обдумать. Он говорит: «Я действительно верю, что народы Европы найдут решение этих огромных послевоенных цивилизационных проблем в Китае» - поскольку все рецепты, которые предлагают сами европейцы, этого никак не обещают. – «Здесь, в Китае, я повторю ещё раз, есть бесценное, но до сих пор никем не подозреваемое наследство цивилизации, а именно, истинно китайской цивилизации. Это наследство содержит в себе тайну новой цивилизации, в которой нуждаются народы Европы после этой великой войны, а именно то, что я назвал религией добропорядочного гражданина, в основе которой лежит вера в то, что человек по своей природе хороший; вера в силу доброты, в силу и действенность того, что американец Эмерсон назвал законом любви и справедливости. Но что такое закон любви?».

       Таким образом, говорит он, европейским народам надо призвать китайцев, то, что в китайцах является основой новой цивилизации. Ну, китайцев в Европе нам, конечно, не нужно и призывать их мы не будем, но здесь речь идет о том, чтобы понять, как с определенной точки зрения, как раз, из области атавистической духовной культуры, могут возникнуть такие суждения, которые во многих своих положениях являются гораздо более непредвзятыми, нежели суждения, возникающие на противоположном полюсе в самой Европе.

      Другой полюс, который я обозначил вторым, и о котором я сказал, что он устанавливает отношения с такими понятиями как зло, страдание, боль, смерть, спасение или освобождение, который стремится к преодолению того, что для другого полюса является благом. Этот второй полюс стремится преодолеть всё то, что развивается для человека между рождением и смертью, что развивается для человека так, что он может это развитое воспринять внешними чувствами. В то время как первый полюс развивает простую утилитарность, являющуюся богом настоящего буржуа, под вторым полюсом развивается сакраментализм, в самом широком его понимании. Тот есть, развивается жизнь, которая пытается смотреть на реальность с точки зрения духовного и, благодаря такому духовному взгляду на рельность, позволяет, в большей или меньшей степени, самой этой реальности исчезнуть. Если второй полюс находится ещё в начале своего развития, то результаты развития второго полюса наблюдаются в Европе уже довольно явственно. Первый полюс стремится изготовить в химических лабораториях вещества, которые затем можно будет использовать различным образом для внешней утилитарности, для действительной утилитарности или для мнимой утилитарности. Второй полюс прилагает всё больше и больше сил не для реализации такой внешней утилитарности, а для того, чтобы рассматривать внешний мир в большей степени символично, так, чтобы могло выразиться духовное. Даже в социальной и государственной жизни пытаются найти символические взаимосвязи, взаимосвязи, имеющие значение. Как, - если речь идёт об оккультных силах, - первый полюс привлекает существ, чьи высшие духовные силы родственны низшим человеческим инстинктам, так этот второй полюс со своим сакраментализмом привлекает существ, чьи низшие силы родственны высшим человеческим силам, - силам человеческог интеллекта, человеческой психической организации, человеческой спиритуальной организации. Таким образом, другой полюс привлекает общество духовных существ, чьи низшие способности родственны человеческим высшим способностям. Следствием этого будет, - если дойдёт до разворачивания оккультных сил из этого полюса, из импульса этого полюса, - возникновение стремления отрыва высших надчувственных членов человеческой природы от плотского человека. Но затем, когда человек отрывается к имагинативной, провидческой жизни, он входит в некую ауру, где духовные существа развивают свои низшие склонности. Благодаря этому, возникает очень своебразное явление, состоящее в том, что человека охватывает желание, - которое овладевает им всё в большей и большей степени, - культивировать в себе роль зрителя, что ведёт к отдаче соединительного члена между надчувственными и подчувственными существами. То есть, здесь особенно сильно развивается то, благодаря чему человек становится соединительным звеном между надчувственным и подчувственным мирами. Человек становится таким соединительным членом и развивает в себе желание превратиться в своего рода инструмент для действия определенных надчувственных существ и надчувственных сил, скрывающихся за чувственно-воспринимаемыми явлениями, за чувственно-воспринимаемыми феноменами. В чувственно-воспринимаемых феноменах содержатся силы, сходные с уже известными сегодня силами электричества, магнетизма и прочими. Человек, в одностороннем порядке отдавшийся этому импульсу, стремится теперь подняться над чувственным миром, над миром феноменов. Но при этом он, как раз, подвергается опасности потерять мост, потерять связь с надчувственным миром высших иерархий, посылающих свои силы в подчувственный мир. Желение нечто развить через сакраментализм, через символические действия, - это то же желание. Поскольку там, где выступает сакраментализм, символические действия, всегда струятся силы из высших миров в низшие миры и снова назад. Импульс другого полюса проявляется односторонне в этих потоках из надчувственного мира в подчувственный мир при некотором отключении чувственного мира. Поэтому естественно, что в пределах этого импульса II всё больше и больше возникает потребность сделаться носителем духовных существ или духовных сил.

                                                           I                          II
                                     Метаморфоза                          Зло (страдание, боль)

      Рождение (блаженство, выгода)                          Смерть (избавление, освобождение)

                                   Утилитарность                          Сакраментализм

                                                  Фрейд                          Надчувственный мир

                                 Лоренс Олифант                          Подчувственный мир

      Конечно очень затруднительно вдаваться в подробности в этой связи. Но после всего того, что мы до сих пор обсудили в общих чертах, уже можно видеть, как могут развиваться утилитарность, с одной стороны, и сакраментализм, - с другой. С одной стороны, утилитарность, буржуазный идеал; с другой стороны – сакраментализм или символизм с его душевным настроем, как идеал богомольца, странника.

     Мы видим, в чём должен состоять синтез, - синтез объединяющий обе односторонности и, одновременно, преодоляющий их. В последующем времени пятого послеатлантического периода появятся люди, которые будут заботиться только о выгоде и все спиритуальные силы ставить лишь на службу выгоде, и, с другой стороны, появятся люди другого рода, стремящиеся полностью погрузиться в спиритуальную сферу, а на всё то, что принадлежит к физической жизни, воздействовать не природными силами, а сакраментально.

       Сегодня людям выдвигаются различные идеалы, - в тайне от самих этих людей, - находящиеся под влиянием импульсов этих обоих полярностей. И всё больше и больше к стремлению сущности духовной науки будет принадлежать видение того, как в то, во что сегодня ещё мало кто верит, вписываются импульсы этих двух полярностей. Для тех, кто эти вещи видит, с одной стороны имеется множество тенденций, которые я характеризовал как импульс I; но уже во многом просвечивается и то, что я обозначил как тенденции импульса II.

      Е.П. Блаватская была уже, собственно, вставлена в этот механизм. Она исходила из стремления, из сил, в большей степени стоящих под импульсом II. Под этим импульсом II в ней возникло всё то, что она совершала со стороны сакраментализма, который она в известной степени развила; а под влиянием импульса I возникло всё, приведшее к материализации того, что называют Теософским Обществом. Нас завело бы сегодня слишком далеко рассмотрение личности Блаватской, вокруг которой ураган проявления одного или другого импульса развернулся особенно сильно, что привело как к отдельным значительным манифестациям, так и к ошибкам. Сегодня у нас также больше нет времени для полного завершения того, что мы начали. Вечером следующего воскресенья, когда мы соберемся снова, мы продолжим.
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